John 1:1
Matthew 4:15



 is the nominative subject from the feminine singular noun GĒ with the descriptive genitive (or genitive of identity) from the masculine singular proper noun ZABOULWN, meaning “The land of Zebulun.”  Then we have an additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative subject from the feminine singular noun GĒ with the descriptive genitive from the masculine singular proper noun NEPHTHALIM, meaning “the land of Naphtali.”

“‘The land of Zebulun and the land of Naphtali,”

 is the accusative of place from the feminine singular noun HODOS with the genitive of identity from the feminine singular noun THALASSA, meaning “toward the lake/sea.”  The noun THALASSA is used for both a lake and a sea, and Matthew certainly knew the difference between the two.  “The accusative HODON, following the Hebrew and contrary to customary Greek usage is used as a preposition toward in the phrase toward the sea Mt 4:15.”

“toward the lake,”
 is the preposition PERAN plus the adverbial genitive of place from the masculine singular article and proper noun IORDANĒS, meaning “beyond the Jordan.”

“beyond the Jordan,”
 is the nominative subject from the feminine singular noun GALILAIA, meaning “Galilee” plus the genitive of identity from the neuter plural article and noun ETHNOS, meaning “of the Gentiles.”

“Galilee of the Gentiles—”
Mt 4:15 corrected translation
“‘The land of Zebulun and the land of Naphtali, toward the lake, beyond the Jordan, Galilee of the Gentiles—”
Explanation:
1.  “‘The land of Zebulun and the land of Naphtali,”

a.  Matthew quotes Isaiah 9:1-2.  Zebulun and Naphtali are two of the twelve tribes of Israel.  Zebulun is first mentioned in Gen 30:20 as the son of Jacob, the sixth and last son born to Leah.   Josh 19:10-16 describes the boundaries of this tribe’s territory.


b.  Naphtali is the second son born by Bilhah, Gen 30:8.  Josh 19:32-39 describes the boundaries of this tribe’s territory.

2.  “toward the lake,”

a.  Matthew adds an explanatory note that these two territories were next to the lake.  There is only one ‘lake’ in all Israel and that is Lake Galilee.  (It is not a sea, since it is bounded on all sides by land, which, by definition, makes it a lake.)


b.  The territory of Naphtali was on the northwest and west side of Lake Galilee.  Zebulun is farther west (see the map below).


3.  “beyond the Jordan,”

a.  This phrase refers to the land to the east of the Jordan River north of Lake Galilee (see the map).


b.  This is not the same territory “beyond the Jordan” mentioned in Mk 10:1, which is just north of the Dead Sea.

4.  “Galilee of the Gentiles—”

a.  For the benefit of his Gentile readers, Isaiah clarifies that the territories to which he is referring is the area called ‘Galilee’, which is a territory infested with Gentiles.  These lands were first taken over by the Assyrians in 721 B.C., when the ten tribes of the Northern Kingdom were removed from these lands and resettled in the northern part of Mesopotamia and replaced by Gentiles from the Assyrian Empire.  There had been a mixed population of Jews and Gentiles in this fertile area ever since.


b.  Isaiah was the prophet of Israel that warned the southern kingdom of Judah that if they did not change their minds and obey the God of Israel, they would end up like their fellow Jews in the north.  This mention of the Gentiles is God’s way of warning Israel that if they will not turn to and follow Him, then the Gentiles will take their place, which is exactly what has happened in the Church Age.

5.  Commentators’ comments.


a.  “This is but an indication of the gospel moving from the Jewish nation to the world at large, but is that not what Isa 9:1–2 says, just as Mt 4:15–16 reminds us?”


b.  “Galilee of the Gentiles was now an even more appropriate description than in Isaiah’s day, as successive movements of population had given it a predominantly Gentile population until a deliberate Judaizing policy was adopted by the Hasmonaean rulers, resulting in a thoroughly mixed population.”


c.  “From Isaiah’s day on, many foreigners had lived in Galilee; in the first century more than half the population was Gentile.  So Matthew no doubt sees here a foreshadowing of Christian ministry to those who were not Jews.”


d.  “The prophecy agrees with neither the Hebrew nor LXX.  Matthew confines his reference to information about the land and concentrates on the fact that this is where Messiah lives.  Land of Zebulon and land of Naphthali refer to the place where Jesus would live.  Beyond the Jordan is puzzling, but this does not seem correct [Yes, it is, see the map above.]).  As far as our information goes, Jesus was in the region beyond the Jordan only occasionally, but our knowledge is incomplete and Jesus may have worked there more than we know.  Certainly people from trans-Jordan came to know His teaching and were included among those who followed Him.  Galilee of the Gentiles points to the fact that many non-Israelites lived in the area.  The inhabitants had been forcibly Judaized and compelled to accept circumcision in about 104 b.c., which means that their commitment to Judaism was probably less than wholehearted.  The extent of this operation has been questioned, but it must have had some effect.  The mixed population in Galilee caused the Jews in Jerusalem to look down on the Galileans, but for Matthew it was important that the Messiah came to despised Galilee.  God does not act in accordance with the expectations of people, even religious people; He does His great work among the lowly and the despised.  While Jesus did not mingle much with Gentiles, the salvation He came to bring was just as much for them as for the Jews.  It was important accordingly that He lived in an area greatly influenced by Gentiles.”
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